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  1. fejezet


   Sajnálom  jelentettem ki, felkészülve az elkerülhetetlen reakcióra. Amikor kezdetét vette a Párválasztóm, pontosan így képzeltem el a végét, hogy egyszerre több tucat udvarlóm is távozik, akik közül sokan még egyáltalán nem fogadták el, hogy számukra véget ér a reflektorfényben töltött időszak. Az elmúlt néhány hét során azonban kiderült, többen is akadnak köztük, akik kedvesek, okosak és nagyvonalúak, ezért aztán majd a szívem szakadt meg attól, hogy csapatosan kell elküldenem őket.


  Ők tisztességesek voltak velem, nekem viszont most eléggé igazságtalanul kellett bánnom velük. Távozásukat csak az élő adásban történő bejelentés tehette hivatalossá, és azt mindannyiuknak ki kellett várnia.


   Tisztában vagyok azzal, mennyire váratlan a döntésem, de tekintettel édesanyám bizonytalan egészségi állapotára, édesapám arra kért, hogy vállaljak át több államigazgatási feladatot. Úgy érzem, ezzel csak akkor leszek képes megbirkózni, ha a Párválasztóval töltött időből csípek le valamennyit.


   Hogy van a királyné?  tudakolta Hale nagyot nyelve.


  Mélyet sóhajtottam.


   Eléggé… eléggé rossz állapotban van.


  Apa vonakodott engedélyezni a látogatást a kórházi szárnyban, de végül sikerült megtörnöm az ellenállását. Azonnal megértettem, miért ellenkezett annyira, mihelyt megpillantottam eszméletlen anyámat, akinek a szívműködését csak egy monitor jelezte. Épp akkor hozták ki a műtőből, ahol az orvosok a lábából vettek ki egy vénát, hogy a mellkasába helyezve pótolják vele azt, ami teljesen elhasználódott, mivel agyondolgozta magát.


  Az egyik sebész elmondta, hogy egy percre elvesztették, de sikerült visszahozniuk. Csak szorítottam a kezét, és ültem mellette görnyedten, mert biztosra vettem, ettől magához tér és rám szól, hogy húzzam ki magam. Ám nem így történt.


   De életben van. Édesapám… ő…


  Raoul megérintette a vállam, hogy megnyugtasson.


   Semmi baj, felség. Mindannyian megértjük.


  Tekintetem végigsuhant a termen, és egy pillanatra megállapodott minden egyes udvarlómon, hogy megjegyezhessem az arcvonásaikat.


   Azt feltétlenül be kell vallanom, hogy eleinte mindannyiuktól halálra rémültem  árultam el. Jó néhányan kuncogni kezdtek.  Köszönöm, hogy szerencsét próbáltak, és hogy ennyire megértőn fogadták a hírt.


  Belépett egy palotaőr, és a torkát köszörülve felhívta magára a figyelmet.


   Elnézését kérem, felség. Hamarosan kezdődik a közvetítés. A stáb szeretné rendbe tenni a… khm…  Kezével ügyetlen mozdulatot tett.  A haját meg ilyesmi.


   Köszönöm  biccentettem.  Azonnal végzek.


  Miután távozott, újra a fiatalemberek felé fordultam.


   Remélem, megbocsátják, hogy nem egyenként köszönök el önöktől. Mindannyiuknak a legjobbakat kívánom a jövőben.


  Miközben kifelé lépdeltem, utamon kórusban elmormolt búcsúszavaik kísértek. Mihelyt bezárult mögöttem az Urak Szalonjának ajtaja, újra nagy levegőt vettem, és felkészültem arra, ami rám várt. Eadlyn Schreave vagy, és nincs senki… szó szerint nincs senki, akinek a hatalma a tiedhez lenne mérhető.


  A palotát különösen csendesnek éreztem most, hogy nem sétálgatott arra anya az udvarhölgyeivel, nem töltötte meg a folyosókat Ahren kacagása. Akkor vesszük észre igazán, mennyire hiányzik valaki, amikor elveszítettük.


  Kihúztam magam, úgy indultam a stúdió felé.


   Felség  köszöntöttek többen, amikor beléptem. Meghajoltak, utat adtak, de közben egyikük sem nézett a szemembe. Fogalmam sem volt, hogy ennyire együtt éreznek velem, vagy ők már tudnak valamit.


   Ó, egy kicsit fénylik az arcom  pillantottam egy tükörbe.  Lehetne, hogy…


   Természetesen, felség.  Egy lány ügyes kézzel máris felitatgatta a bőrömről a verejtéket, és alaposan bepúderezett.


  Megigazítottam ruhám magasan záródó csipkegallérját. Amikor reggel felöltöztem, a palota általános hangulatát tekintve a fekete tűnt a legmegfelelőbb választásnak, így utólag azonban inkább kritikusan szemléltem magam.


   Túl komoly benyomást keltek  adtam hangot aggodalmaimnak.  Nem tiszteletreméltóan, hanem olyan szorongósan komolyat. Rossz az egész, ahogy van.


   Ön nagyon is szép, felség  mondta a sminkes lány, miközben friss rúzst vitt fel az ajkaimra.  Akár az édesanyja.


   Dehogy!  jajdultam fel panaszosan.  Az ő hajának, bőrének, szemének a közelébe sem érek.


   Nem így értettem.  A barátságos modorú, gömbölyded lány puha fürtjei a homlokába hulltak, amikor mögém állva lehajolt, és a tükörképemre függesztette tekintetét.  Nézze csak  mutatott a szememre.  Nem ugyanolyan a színe, de ugyanaz az eltökéltség tükröződik benne. Az ajkán pedig éppolyan reményteli mosoly játszik. Tudom, hogy a nagyanyja színeit örökölte, de ezt leszámítva ön teljességgel az anyja lánya.


  Néztem magam a tükörben. Már-már láttam is, mire utalhat, és valamivel kevésbé éreztem magam magányosnak ebben a pillanatban, amikor mindenkitől el voltam szigetelve.


   Köszönöm. Ez sokat jelent nekem.


   Mindannyian imádkozunk az édesanyjáért, felség. De azt is tudjuk, hogy ő sosem adja fel.


  Rossz hangulatom dacára halkan felnevettem.


   Az már biztos!


   Két perc!  kiáltotta a rendezőasszisztens. Lesimítottam a ruhámat, megigazítottam a hajam, és fellépkedtem a szőnyeggel borított pódiumra. Bár be voltak kapcsolva a reflektorok, a stúdiót a megszokottnál hűvösebbnek éreztem, és a karom is libabőrös lett, amikor odaálltam a számomra kijelölt, egyedül árválkodó helyre.


  A hajszálnyival kevésbé ünnepélyesen öltözött, de így is elegáns Gavril együttérző mosollyal lépett mellém.


   Biztosan ezt szeretné? Mert nagyon szívesen közlöm ön helyett a híreket.


   Köszönöm, de úgy gondolom, ezt magamnak kell megtenni.


   Akkor jó. Hogy van az édesanyja?


   Egy órával ezelőtt rendben volt. Az orvosok altatásban tartják, hogy a szervezete pihenhessen és gyógyulhasson, de annyira elcsigázottnak tűnik.  Egy pillanatra lehunytam a szemem, hogy lehiggadjak.  Elnézést. Nagyon feszült vagyok az egésztől. Viszont apánál biztosan jobban viselem.


  Gavril a fejét csóválta.


   Elképzelni sem tudom, hogy akadjon ember, akit nála jobban megviselne a helyzet. Az első találkozásuktól fogva az édesanyja lett az édesapja mindene, az egész világa.


  Felidéztem magamban az előző éjszakát, a fényképekkel borított falat a lakosztályukban, és végigfutottam megismerkedésük részletein, amelyekről csak az utóbbi időben szereztem tudomást. Még mindig nem sok értelmét láttam annak, hogy valaki számtalan akadályon verekedje keresztül magát a szerelméért… hogy aztán végül ennyire sebezhetővé váljon.


   Ön ott volt, Gavril. Tanúja volt a szüleim Párválasztójának.  Nagyot nyeltem, még mindig bizonytalan voltam.  Tényleg beválik ez a dolog? Hogyan lehetséges?


  A férfi vállat vont.


   Az öné a harmadik ilyen esemény, amelyen részt veszek, de még mindig képtelen lennék megmondani, pontosan mitől is működik ez az egész érzelmi szerencsejáték, hogyan vezethet el a valódi lelki társhoz. Annyit azonban megjegyeznék, hogy a nagyapja nem az a fajta személyiség volt, akit rajongva tiszteltem volna, mégis úgy bánt a királynéjával, mintha nála fontosabb ember nem létezne az egész bolygón. Másokkal nyersen viselkedett, vele azonban mindig megengedő és nagyvonalú volt. A felesége a legjobbat hozta ki belőle, amit nem mondhatnék el… Mindegy, a nagyapja rátalált az igazira.


  Kíváncsian hunyorogva néztem rá. Szerettem volna tudni, mit hallgat el. Tisztában voltam azzal, hogy nagyapám keménykezű uralkodó volt, ezen kívül azonban egyebet nem nagyon hallottam róla. Apa történeteiben sem szülőként, sem az édesanyja férjeként nem tűnt fel, és engem egyébként is jobban érdekelt, amit a nagyanyámról mesélt.


   Az ön édesapja pedig… Szerintem fogalma sem volt, hogy mit is keres. És az igazat megvallva, az édesanyjának sem. De mindenben tökéletesen összeillettek. Amivel már mindenki más rég tisztában volt, mire ők is ráébredtek.


   Tényleg?  kaptam fel a fejem.  Ők nem tudták?


  Gavril enyhe grimaszt vágott.


   Pontosabban szólva, inkább az édesanyja nem tudta. Úgy tűnik, önöknél ez családi vonás  nézett rám jelentőségteljesen.


   Gavril, ön egyike azon keveseknek, akiknek bevallhatom. Nem arról van szó, hogy nem tudom, mit is keresek. Inkább arról, hogy a Párválasztó előtt még nem álltam készen az egészre.


   Á! Felmerült bennem ez a gondolat is.


   De most itt vagyok.


   És attól tartok, egy szál magában van. Ha úgy dönt, hogy végigcsinálja… és a tegnapi események után senki sem hibáztatná, ha nem lenne hozzá kedve… de egyedül ön hozhat meg egy ilyen fontos döntést…


   Tudom  bólintottam.  Ezért is tartom annyira ijesztőnek.


   Tíz másodperc!  kiáltotta oda a rendező asszisztense.


  Gavril megpaskolta a vállamat.


   Felség, ha bármiben a segítségére lehetek, számíthat rám.


   Köszönöm.


  A kamera előtt kihúztam magam, és amikor felvillant a piros lámpa, igyekeztem higgadtságot erőltetni magamra.


   Illéa népe, jó estét! Én, Eadlyn Schreave hercegnő, azért szólok most önökhöz, hogy bizonyos nemrégiben megtörtént, a királyi családot érintő eseményekről adjak tájékoztatást. A jó hírrel kezdem.  Megpróbáltam mosolyogni, komolyan igyekeztem, de egyre az járt a fejemben, mennyire árvának és elhagyatottnak érzem magam.  Szeretett öcsém, Ahren Schreave herceg feleségül vette Franciaország hercegnőjét, Camille de Sauveterre-t. Bár esküvőjük időpontja némi meglepetést okozott, ez nem csökkenti a boldog pár frigye felett érzett örömünket. Remélem, mindannyiuk nevében is kívánhatom, hogy házasságuk a lehető legboldogabb legyen.


  Kis szünetet tartottam. Meg tudod csinálni, Eadlyn.


   Ami a szomorúbb hírt illeti… Édesanyám, America Schreave, Illéa királynéja, tegnap este súlyos szívrohamot kapott.


  Elhallgattam. A szavak mintha gátat képeztek volna a torkomban, amitől egyre keservesebben tudtam kiküszködni őket magamból.


   Az állapota válságos, folyamatos orvosi felügyelet alatt áll. Kérem, im…


  A számhoz kaptam a kezem. Éreztem, hogy mindjárt elsírom magam. Itt, az ország szeme láttára, élő adásban fogom elveszíteni az önuralmamat, pedig mindazok után, amit Ahren elmondása szerint a nép érez irántam, más sem hiányzik, mint hogy még gyengének is mutatkozzam.


  Lesütöttem a szemem. Anyának szüksége van rám. Apának szüksége van rám. Talán valami egészen elhanyagolható módon még az országnak is szüksége van rám. Nem hagyhatom cserben őket. Felitattam a könnyeimet és tovább beszéltem.


   Kérem, imádkozzanak mielőbbi felépüléséért, hiszen mindannyian rajongunk érte, és nagyon számítunk útmutatására.


  Levegőt vettem. Egyedül így juthattam előre, egyik pillanatból tovább, át a másikba. Beszívni a levegőt, kifújni.


   Édesanyám rendkívüli jelentőséget tulajdonít a Párválasztónak, ami köztudomásúlag szüleim hosszú és boldog házasságnak a kiindulópontja volt. Emiatt határoztam úgy, hogy tiszteletben tartva azt, amit az ő leghőbb vágyának hiszek, folytatom a saját Párválasztómat. Azonban az eltelt huszonnégy óra során a családunkra akkora nyomás nehezedett, hogy bölcsebbnek láttam máris kialakítani a versengő fiatalemberek Elitjét. Édesapám bizonyos sürgető körülményeknek betudhatóan annak idején tíz helyett hat hölgyre csökkentette a mezőnyt. Példáját én is követtem. A következő hat úriembert kértük fel a Párválasztó folytatására: Sir Gunner Croft, Sir Kile Woodwork, Sir Ean Cable, Sir Hale Garner, Sir Fox Wesley és Sir Henri Jaakoppi.


  Szokatlanul megnyugtató volt kimondani a nevüket, mintha tudnám, mennyire büszkék lehetnek most, és még a távolból is érezném a belőlük áradó melegséget.


  Már majdnem végeztem. Az ország megtudta, hogy Ahren elment, hogy anyám meghalhat, és hogy a Párválasztó folytatódik. De hátra volt még a hír, amit rettegtem kimondani. Ahren levelének hála, tisztában voltam azzal, hogy mit gondol rólam a nép. Vajon hogyan reagálnak majd erre?


   Édesanyám megrendült egészségi állapota miatt édesapám, őfelsége Maxon Schreave, a király, úgy döntött, hogy a betegágya mellett marad.  Na, akkor most.  Ezért engem nevezett ki régensnek egészen addig, míg újra képesnek nem érezi magát arra, hogy visszavegye címét és az állam igazgatásának terhét. További értesítésig én hozok meg minden döntést. Nehéz szívvel vállalom ezt a szerepet, ugyanakkor boldoggá tesz, ha hozzájárulhatok szüleim lelki nyugalmához. Mihelyt lesznek az említettekhez kapcsolódó frissebb híreink, tudatni fogjuk őket az országgal. Köszönöm, hogy meghallgattak, és mindenkinek további szép napot kívánok.


  A kamerák leálltak, én leléptem a pódiumról, és lerogytam a családom számára fenntartott székek egyikébe. Émelyegtem, és boldogan ültem volna ott órákon át, hogy összeszedjem magam, ha azt képzeltem volna, hogy megengedhetem magamnak. De túl sok tennivaló állt előttem. Listámon a legelső tétel az volt, hogy megnézzem, mi van anyával és apával, aztán várt rám a munka. A nap folyamán valamikor találkoznom kell az Elit tagjaival is.


  A stúdióba kilépve megtorpantam, mert egy sor úriember állta el az utam. Hale arcát pillantottam meg elsőként. Vonásai felderültek, amikor meglátott, és azonnal felém nyújtott egy szál virágot.


   Önnek hoztam.


  Amikor tekintetem végigsuhant rajtuk, már feltűnt, hogy mindannyian virágot szorongatnak, néhány szálról jól láthatóan még a gyökeret sem tépték le. Csak arra tudtam gondolni, hogy amikor a bejelentés során meghallották a nevüket, azonnal kivágtattak a kertbe, majd rögtön lejöttek ide.


   Idióták  sóhajtottam.  De azért köszönöm.


  Átvettem Hale-től a virágját, aztán megöleltem.


   Minden nap igyekeztem mondani önnek valamit  suttogta , de kérem, tudassa, ha egy-egy szónál többre vágyik.


  Kicsit erősebben szorítottam magamhoz.


   Köszönöm.


  Ean következett, és bár eddig csak a randevúnk alkalmával, a beállított fotók miatt értem hozzá, most képtelen lettem volna nem átölelni.


   Valamitől úgy érzem, önt ebbe úgy kellett belekényszeríteni  súgtam a fülébe.


   Az egyik folyosón álló vázából kaptam ki a virágomat. Nagyon kérem, ne áruljon be a személyzetnél.


  Megveregettem a hátát, mire ő is ugyanezt tette velem.


   Az édesanyja rendbe jön  ígérte.  Minden rendben lesz.


  Kile ujját felsértette egy tövis, ezért amikor átölelt, vérző kezét igyekezett távol tartani a ruhámtól. Ezzel sikerült megnevettetnie, és az egész így volt tökéletes.


   Mosolyok miatt  közölte Henri, mire az ő virágját is belevettem egyre ziláltabb csokromba.


   Jó, jó  idéztem fel a szavajárását, mire elnevette magát.


  Még Erik is szerzett nekem egy szál virágot. Enyhén önelégült mosollyal vettem át tőle.


   De hiszen ez egy pitypang  néztem rá.


  Vállat vont.


   Akad, akinek a szemében csak valami gyomnövény, és akad, aki virágnak látja. Nézőpont kérdése az egész.


  Amikor átöleltem, éreztem, hogy a többiek felé pillant. Mintha kellemetlennek találta volna, hogy ugyanúgy bánok vele, mint a többi fiatalemberrel.


  Gunner nagyot nyelt, alig pár szót volt képes kibökni, de gyengéden tartott a karjában, mielőtt továbbmentem volna.


  Fox három szál virágot szorongatott.


   Nem tudtam választani.


   Mindegyik nagyon szép  mosolyogtam rá.  Köszönöm.


  Olyan erősen karolt át, mintha nagyobb szüksége lett volna a támogatásra, mint a többieknek volt. Ezért egy darabig csak öleltem, úgy néztem vissza az én Elitemre.


  Nem, az egésznek semmi értelme sem volt, mégis tisztán láttam, hogyan történt meg… hogyan tettem ebbe a dologba egyre többet a szívemből. Mostantól fogva pontosan ebben reménykedtem  hogy kötelességem és a szerelem valami módon egybeesnek, és hirtelen azt tapasztalom, hogy ott állok az egész kellős közepén, és mégiscsak boldog vagyok.
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  2. fejezet


  Anya keze olyan lágy volt, a tapintása szinte már papírszerű. Amikor megfogtam, az jutott róla eszembe, ahogy a víz lekoptatja, elsimítja a kövek felületét. Mosolyt csalt az arcomra a gondolat, hogy egyszer régebben anya még micsoda érdes felületű szikla lehetett.


   Néha te is elszúrtad?  faggattam.  Rosszul fejezted ki magad, helytelen dolgot tettél?


  Vártam a válaszára, de csak a gépek zümmögését és a szívmonitor pityegő hangját hallottam.


   Hát… mivel veszekedtetek apával, gondolom, időnként te is tévedhettél.


  Megszorítottam a kezét, hogy átmelegítsem kissé.


   Elintéztem az összes bejelentést. Most már mindenki tud Ahren házasságáról, és arról is, hogy te… éppen kissé gyengélkedsz. A versenyzők létszámát lecsökkentettem hatra. Tudom, sok fiút küldtem el, de apa azt mondta, hogy nem baj, és ezt már ő is megtette, szóval senki sem háborodhat fel.  Mélyet sóhajtottam.  Ettől függetlenül úgy érzem, az emberek így is megtalálják a módját, hogy elégedetlenek legyenek velem.


  Pislogva visszanyeltem a könnyeimet, mert szorongtam, hogy valami módon megérzi a félelmeimet. Az orvosok szerint annyira megrázta Ahren távozása, hogy ez válthatta ki a rohamot és vezethetett el jelenlegi állapotához. Önkéntelenül is eszembe jutott, hogy talán én is hozzájárulhattam anya napi stresszadagjához  mint amikor olyan apró cseppekben adagolnak mérget valakinek, hogy csak akkor tűnik fel neki, milyen veszélyes anyag került a szervezetébe, amikor már megmutatkozik a hatása is.


   Na mindegy, mihelyt apa visszajön hozzád, én már indulok is az első megbeszélésemre a tanácsadói testülettel. Apa szerint nem lesz bonyolult. Komolyan úgy érzem, ma Leger tábornoknak volt a legnehezebb dolga, amikor rá kellett vennie apát, hogy menjen és egyen pár falatot. Annyira erősködött, hogy nem eszik, inkább itt marad veled. De a tábornok is makacs volt, és apa végül beadta a derekát. Örülök, hogy itt van. Mármint Leger tábornok. Kicsit olyan, mintha valami pótszülő lenne.


  Még erősebben fogtam a kezét, és közelebb hajoltam, hogy odasúghassam neki:  Kérlek szépen, azért hadd ne legyen szükségem pótszülőre, jó? A fiúknak is kellesz. És apa… ő szétesne, ha elmennél. Szóval, amikor eljön az ideje, akkor te csak ébredj fel szépen, rendben?


  Vártam, hogy megrándul a szája, megmozdulnak az ujjai, vagy valami más módon tudatja, hogy hallotta a szavaimat. De semmi sem történt.


  Ekkor bevágtatott apa, a sarkában Leger tábornokkal. Sebtében megtöröltem az arcom, és reméltem, hogy senkinek sem fog feltűnni.


   Láthatja, stabil az állapota  mutatott anyára a tábornok.  Ha bármi változás történt volna, az orvosok már rohantak volna hozzánk a hírrel.


   Ettől függetlenül itt szeretnék maradni  jelentette ki apa.


   De apa, tíz percre sem mentél el! Ettél egyáltalán valamit?


   Ettem. Aspen, mondja meg neki!


   Az egyszerűség kedvéért nevezhetjük evésnek is  sóhajtott Leger tábornok.


  Apa olyan tekintettel meredt rá, amit más talán fenyegetőnek talált volna, a tábornok azonban csak mosolygott.


   Meglátom, be tudok-e csempésztetni valami ételt, hogy ne kelljen elhagynia a szobát.


  Apa biccentett.


   Vigyázzon a lányomra.


   Természetesen.  Leger tábornok rám kacsintott, mire felálltam, és a nyomában elhagytam a helyiséget. Egyszer azért visszanéztem anyára.


  De még mindig aludt.


  A tábornok a folyosón odatartotta a karját.


   Készen áll, majdnem királyném?


  Belekaroltam és rámosolyogtam.


   Nem. De azért menjünk.


  Miközben a tanácsterem felé haladtunk, kis híján megkértem arra, hogy tegyünk még egy kört az emeleten. A napom máris eléggé nyomasztónak tűnt, korántsem voltam biztos abban, hogy képes leszek elvégezni az előttem álló feladatokat.


  Ostobaság, szögeztem le magamban. Már több tucatszor részt vettél ilyen megbeszélésen. Szinte mindig ugyanazt az álláspontot képviselted volna, amit apa. Igen, valóban ez az első alkalom, hogy te vezeted a tárgyalást, de mindig is ez volt a jövőd. Az ég szerelmére, ma senki sem akarja megnehezíteni a dolgodat, épp ma, amikor édesanyád szívrohamot kapott.


  Céltudatosan nyitottam be a helyiségbe, ahová Leger tábornok követett. Határozottan biccentettem az urak felé, amikor elhaladtam mellettük. Sir Andrews, Sir Coddly, Mr. Rasmus, és jó néhány más férfi ült az asztal körül, a papírjaikat, tollaikat rendezgetve. Mindenkit évek óta ismertem már. Lady Brice tekintetéből büszkeség sugárzott, amikor látta, hogy apa széke felé tartok. Ugyanezt láttam a mellé letelepedő tábornok arcán is tükröződni.


   Jó reggelt!  Az asztalfőn foglaltam helyet, és lepillantottam az elém letett, vékony dossziéra. Hála az égnek, mintha nem szerepelt volna túl sok dolog a mai napirenden.


   Hogy van az édesanyja?  tudakolta komoly arckifejezéssel Lady Brice.


  Ki kellett volna írnom a választ valami táblácskára, hogy ne kelljen folyton ugyanazt ismételgetnem.


   Még mindig alszik. Nem tudom, mennyire súlyos jelenleg az állapota. De apa mellette van, és mindenkit értesítünk, ha bármiféle változás állna be az állapotában.


  Lady Brice szomorkásan mosolygott rám.


   Biztosra veszem, hogy fel fog épülni. Mindig is erős nő volt.


  Igyekeztem leplezni a meglepetésemet, mert nem tudtam, hogy ennyire jól ismeri anyámat. Valójában én sem tudtam túl sokat Lady Brice-ról, de őszinteséget sugárzó hangja miatt nagyon örültem, hogy mellettem van.


  Bólintottam.


   Akkor legyünk túl az elintéznivalókon, hadd jelenthessem neki, hogy első munkanapom legalább valamennyire hasznos volt.


  Erre néhányan halkan elnevették magukat, az én arcomról azonban lehervadt a mosoly, mihelyt végigfutottam az első elém tett papíron.


   Remélem, ezt viccnek szánták  jegyeztem meg szárazon.


   Nem, felség.


  Sir Coddly felé pillantottam.


   Meggyőződésünk, hogy előre kitervelt húzás volt, amelynek célja Illéa meggyengítése. Minthogy sem a király, sem a királyné nem adta beleegyezését, azt kell hinnünk, hogy Franciaország voltaképpen elrabolta az ön öccsét. Árulással ér fel a házasság, ezért nincs más lehetőségünk, mint háborút indítani.


   Uram, biztosíthatom afelől, hogy árulásról szó sincs. Camille józan lány  jelentettem ki kelletlenül. A szememet forgattam, mert eléggé utáltam, hogy ezt be kellett ismernem.  Kettejük közül Ahren a romantikus lélek, és szerintem ő vette rá Camille-t a szökésre, nem pedig fordítva.


  Összegyűrtem az előttem heverő hadüzenetet, mert egy pillanattal sem akartam tovább foglalkozni az üggyel.


   De hölgyem, ezt nem teheti  kötötte az ebet a karóhoz Sir Andrews.  Illéa és Franciaország viszonya már évek óta elég feszültnek mondható.


   Inkább személyes, mint politikai síkon  pontosított Lady Brice.


  Sir Coddly csak legyintett.


   Ez csak tovább ront a helyzeten. Daphne királynő mérhetetlen lelki gyötrelemnek teszi ki a királyi családot, azt feltételezve, hogy nem teszünk válaszlépéseket. De ezúttal muszáj lesz. Rajta, tábornok, beszéljen!


  Lady Brice ingerülten csóválta a fejét, miközben Leger tábornok belefogott a mondandójába.  Mindössze annyit mondhatok, felség, hogy amennyiben kiadja a parancsot, úgy huszonnégy órán belül megindulhatnak szárazföldi és légi csapataink is. Én azonban bizonyosan nem tanácsolnám, hogy kiadja ezt a parancsot.


  Andrews dühösen fújtatni kezdett.


   Leger, vázolja a hercegnőnek, hogy milyen veszélyekkel néz szembe.


  A tábornok vállat vont.


   Nem látok semmiféle fenyegetést. Az öccse megnősült.


   Ha már bármi is megváltozik, nem lehetséges, hogy az ilyesmi inkább közelebb hozza egymáshoz a két országot?  tettem fel a kérdést.  Hát nem épp ezért kerestek férjet külföldön az illéai hercegnőknek évtizedeken át?


   De azok a frigyek gondosan el voltak tervezve.  Coddly hanghordozásából kitűnt, mennyire naivnak találja álláspontomat ebben a kérdésben.


   Ahogy ez is  szögeztem le.  Mindannyian tisztában voltunk azzal, hogy Ahren és Camille egy nap összeházasodnak. Erre egyszerűen csak hamarabb került sor, mint vártuk.


   Nem érti  morogta oda Andrewsnak a férfi.


  Sir Andrews rám nézett, a fejét ingatta.


   Felség, ez hazaárulás.


   Uram, ez szerelem.


  Coddly öklével az asztalra csapott.


   Senki sem veszi majd komolyan, ha nem hajlandó határozott lépéseket tenni.


  A hangja még egy ideig visszhangzott a teremben, utána pedig néma csend következett. Mindenki mozdulatlanná dermedt az asztal körül.


   Rendben  jelentettem ki higgadtan.  El van bocsátva.


  Coddly felnevetett, és a mellette ülő férfiakra pillantott.


   Ön engem nem bocsáthat el, felség.


  Oldalra billentettem a fejem, és rámeredtem.


   Biztosíthatom afelől, hogy megtehetem. Jelenleg nincs senki, aki a helyembe léphetne, ön azonban könnyűszerrel helyettesíthető.


  Bár megpróbálta diszkréten csinálni, azért láttam, hogy Lady Brice összeszorítja ajkát, nehogy kitörjön belőle a nevetés. Igen, benne egyértelműen szövetségesre találtam.


   Harcolnia kell!  erősködött Coddly.


   Nem  feleltem ellentmondást nem tűrő hangon.  Egy háború csak tovább rontana a jelenlegi, máris eléggé feszült helyzeten, és rossz viszonyt eredményezne egy olyan országgal, amelyhez e házasság révén szoros kapcsolat fűz bennünket. Nem fogunk harcolni.


  Coddly hunyorogva leszegte a fejét.


   Nem gondolja, hogy ebben a kérdésben az érzelmei vezérlik?


  Felálltam, a székem lába megcsikordult a padlón, amikor hátratoltam.


   Feltételezem, ezzel a kijelentéssel nem arra céloz, hogy túlságosan női módon fogom fel a helyzetet. Egyébként igen, az érzelmeim is vezérelnek.  Tekintetemet egy pillanatra sem vettem le Coddlyról, miközben átsétáltam az asztal túloldalára.  Anyám ágyban fekszik, a torkában csövekkel. Ikertestvérem egy másik kontinensen tartózkodik. Apám önfegyelmét mindez a végsőkig próbára teszi.  Megálltam a férfival szemben, úgy folytattam.  Van két kisöcsém, akiket ebben a felfordulásban is igyekszem megnyugtatni. Van egy ország, amit irányítani kell, és a fölszinten hat fiatalember várja, hogy valamelyiküknek felkínáljam a kezem.  Coddly görcsösen nyelt egyet, és én csak egy hangyányi bűntudatot éreztem az elégtétel miatt, amit ez jelentett nekem.  Tehát igen, most éppen az érzelmeim is vezérelnek. Akinek csak lelke van, ugyanígy érezne ebben a helyzetben. Ön pedig, uram, egy idióta. Hogy merészel azzal próbálkozni, hogy kikényszerítsen belőlem egy ennyire jelentős döntést valami elhanyagolható apróság alapján? Jelenleg gyakorlatilag én vagyok a királynő, ön pedig semmit sem erőltethet rám.  Visszamentem az asztalfőre.  Leger tábornok?


   Igen, felség?


   Szerepel bármi a mai napirenden, ami nem várhat holnapig?


   Nem, felség.


   Jó. Ebben az esetben mindenki elmehet. Ajánlanám, hogy a következő összejövetelünk előtt tűnődjenek el azon, hogy ki parancsol itt.


  Mihelyt elhallgattam, Lady Brice és Leger tábornok kivételével mindenki felpattant és meghajolt. Úgy láttam, elég mélyen.


   Felség, nagyszerűen csinálta!  lelkesedett Lady Brice, amikor hárman magunkra maradtunk.


   Tényleg? Nézze csak  emeltem fel a kezem.


   Hiszen remeg!


  Ökölbe szorítottam a kezem, hogy ne reszkessen tovább.


   De igaz volt minden, amit mondtam, ugye? Nem kényszeríthetnek arra, hogy aláírjak egy hadüzenetet?


   Nem  nyugtatott meg Leger tábornok.  Mint tudja, mindig is akadtak a tanácsadói testületben olyan tagok, akik szerint meg kellene kezdenünk az európai gyarmatosítást. Szerintem most alkalmat láttak arra, hogy megpróbálják kihasználni az ön tapasztalatlanságát, de mindent remekül csinált.


   Apa nem akarna háborút. Egész uralkodása alatt békét szeretett volna.


   Pontosan  mosolyodott el Leger tábornok.  Büszke lenne arra, milyen nagyszerűen helytállt. Azt hiszem, megyek is, hogy elújságoljam neki.


   Tartsak önnel?  kérdeztem, mert hirtelen elhatalmasodott rajtam a vágy, hogy halljam a monitor pityegését, amely jelzi, hogy anya szíve nem adta még fel.


   Önnek az ország dolgaival kell foglalkoznia. De mihelyt lehet, visszatérek, és tudósítom minden újabb fejleményről.


   Köszönöm!  kiáltottam utána, amikor már kifelé tartott a teremből.


  Lady Brice átvetette egymáson az asztallapon nyugvó két karját.


   Jobban van?


  Csak a fejemet ráztam.


   Tisztában voltam azzal, hogy ez a szerep rengeteg munkával jár. Hiszen eddig is kivettem belőle a részem, és láttam, ahogy apa tízszer annyit dolgozik. De az eredeti elképzelések szerint több időm lett volna felkészülni. Egyszerűen túl soknak érzem, hogy most vágjak bele, mert anya talán nem éli túl. És öt percig sem nyomta még a vállam a felelősség, máris hozzak döntést egy háborúról? Erre nem vagyok felkészülve.


   Na jó, akkor vegyük sorjában. Önnek még nem kell tökéletes uralkodónak lennie. Az egész helyzet ideiglenes. Az édesanyja jobban lesz, az édesapja visszatér, és ön is háttérbe húzódhat újra, hogy ott gyűjtsön egyre több és több tapasztalatot. Képzelje azt, hogy ez egyszerűen csak egy tanulási lehetőség.


  Hosszan kifújtam a levegőt. Ideiglenes… tanulási lehetőség… Rendben.


   És egyébként sem teljesen egyedül kell döntéseket hoznia. Pontosan erre valók a tanácsadók. Belátom, ma nem voltak a segítségére, de tényleg azért vagyunk itt, hogy ne térkép nélkül kelljen navigálnia.


  Az ajkamba harapva végiggondoltam az egészet.


   Jó. És most mi a dolgom?


   Először is, tegye meg, amiről beszélt, és bocsássa el Coddlyt. A többiek ebből felfogják, hogy amit mond, azt komolyan is gondolja. Egy kicsit sajnálom, de szerintem az édesapja csak azért tartotta meg tanácsadónak, hogy legyen valaki, aki az ördög ügyvédjét játssza. Ez segített őfelségének abban, hogy minden oldalról felmérhesse a problémákat. De higgye el, Coddly nem fog szörnyen hiányozni  vallotta be fanyarul a nő.  Másodszor, fogja fel úgy ezt az időszakot, mint egyfajta terepgyakorlatot majdani uralkodásához. Vegye körbe magát olyan személyekkel, akikről tudja, hogy megbízhat bennük.


   Úgy érzem, mintha elhagyott volna mindenki  sóhajtottam fel.


  Lady Brice csak a fejét ingatta.


   Nézzen körül alaposabban. Valószínűleg olyan helyeken is barátokra lelhet, ahol sosem számított volna rájuk.


  Megint azon kaptam magam, hogy Lady Brice teljesen új fényben tűnik fel előttem. Mindenki másnál régebben foglalkozott az állam irányításával. Tudta, hogyan döntene apa a legtöbb helyzetben. És vele legalább jelen volt még egy nő a tanácsteremben.


  A szemembe nézett, így kényszerített arra, hogy összpontosítsak.


   Kiről tudja biztosan, hogy mindig őszinte lesz önhöz? Ki áll majd mindig az oldalán, nem azért, mert ön a királyi család tagja, hanem mert az, aki?


  Elmosolyodtam, és amikor távoztam a helyiségből, pontosan tudtam, hová megyek.
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  3. fejezet


  – Én?


  – Maga.


  – Ebben egészen biztos?


  Megragadtam Neena vállát.


  – Maga mindig megmondja nekem az igazat, még akkor is, ha nem tesz vele túl boldoggá. Elviselte a legrosszabb hangulataimat is, és túl sok az esze ahhoz, hogy a ruháimat hajtogatva töltse az életét.


  Felragyogott a mosolya, de közben pislognia is kellett, mert könnyek gyűltek a szemébe.


  – Udvarhölgy… Ez pontosan mit is jelent?


  – Hát, egyfajta keverék… egyszerre lesz a kísérőm, ami már most is így van, és segítenie kellene a munkám kevésbé csillogó területein, például beosztani a megbeszéléseimet, és emlékeztetni arra, hogy ennem kellene valamit.


  – Azt hiszem, ez menni fog – mosolyodott el Neena.


  – Ó, és még egy dolog! – Felemeltem a kezem, hogy nyomatékot adjak a mondandómnak, és felkészítsem új feladata legizgalmasabb részére. – Soha többé nem kell ezt az egyenruhát viselnie, úgyhogy futhat is átöltözni.


  Elkuncogta magát.


  – Nem tudom, van-e olyan holmim, ami ennek az új beosztásomnak megfelelne. De holnapra összeütök valamit.


  – Szamárság! Menjen és nézzen körül a szekrényemben.


  – Azt nem tehetem! – nézett rám elkerekedő szemmel.


  – Hmmm, dehogynem! És meg is kell tennie. – A széles szekrényajtók felé intettem. – Öltözzön át, találkozzunk a dolgozószobámban, aztán napról napra haladva átvesszük, hogy mi lesz a dolga.


  Biccentett, aztán úgy ölelt át, mintha már vagy ezerszer tette volna.


  – Köszönöm!


  – Én köszönöm – hangsúlyoztam.


  – Nem fogok csalódást okozni.


  Hátrahajoltam, úgy néztem rá.


  – Tudom. Jut eszembe, az első feladata az lesz, hogy új szobalányt találjon nekem.


  – Nem gond.


  – Nagyszerű! Akkor hamarosan találkozunk.


  Miközben kisuhantam a szobából, máris jobban éreztem magam a gondolattól, hogy vannak, akik mellettem állnak. Leger tábornok lesz az összekötőm anyával és apával, Lady Brice a fő tanácsadóm, Neena pedig a munka elvégzésében segédkezik.


  Még egy nap sem telt el, de máris felfogtam, miért látta anya úgy, hogy szükségem lesz egy társra. Még mindig szándékomban állt találni valakit. Csak kellett egy kis idő ahhoz, hogy rájöjjek, hogyan.
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  Délután nyugtalanul járkáltam fel-alá az Urak Szalonja előtt, míg Kile-ra vártam. A Kiválasztottak közül hozzá fűzött a legösszetettebb kapcsolat, ugyanakkor mégis az volt a legegyszerűbb, ha vele kezdem.


  – Szia! – köszönt rám, és már jött is, hogy megöleljen. Önkéntelenül is elmosolyodtam, amikor eszembe jutott, hogy ha ezt egy hónappal korábban csinálja, valószínűleg ráuszítom a palotaőröket. – Hogy vagy?


  Nem feleltem azonnal.


  – De fura… te vagy az egyetlen, aki megkérdezte. – Most már egy kissé eltávolodtunk egymástól. – Azt hiszem, jól vagyok. Legalábbis addig, míg elfoglalom magam. De kész idegroncs leszek abban a pillanatban, hogy kicsit lassulni kezd a tempó. Apa teljesen odavan. Az pedig kikészít, hogy Ahren nem tért vissza. Azt hittem, anya kedvéért megteszi, de még csak nem is telefonált. Nem kellett volna felhívnia bennünket?


  Nagyot nyeltem, mert tisztában voltam azzal, hogy kezdem felizgatni magam.


  Kile a kezem után nyúlt.


  – Jó, gondoljuk végig az egészet. Legalább egy napba telt, míg elutazott Franciaországba és összeházasodtak. Valószínűleg volt egy tonnányi hivatalos papír, meg egyéb, amin túl kellett lenniük. Arra is van esély, hogy még nem is értesült a történtekről.


  – Igazad van – bólintottam. – Tudom, hogy sokat jelentünk neki. Hagyott nekem egy levelet, amiben annyira őszinte volt, hogy a szeretetét nem kérdőjelezhetem meg.


  – Na látod. Múlt éjjel édesapád úgy nézett ki, mint akit két másodperc választ el attól, hogy maga is kórházba kerüljön. Ha az édesanyáddal lehet, és figyelemmel kísérheti az állapotát, attól valószínűleg úgy érzi, mintha uralhatná a helyzetet még akkor is, amikor erről szó sincs. Édesanyád már túl van a nehezén, és mindig is erős teremtés volt. Emlékszel még, amikor idelátogatott az a nagykövet?


  Elvigyorodtam.


  – A Paraguay–Argentína Unió nagykövetére gondolsz?


  – Igen! – rikkantotta. – Annyira tisztán látom magam előtt az egészet. Mindenkivel goromba volt, két egymást követő napon is ájultra itta magát már délre, és akkor anyukád fülön fogta, és kivonszolta a kapun.


  – Emlékszem – ingattam a fejem. – Ahogy az ezt követő véget nem érő telefonálgatásra, amely során megpróbálták elsimítani a dolgot az ország elnökével.


  Kile ezzel az apró részlettel nem kívánt foglalkozni.


  – Hagyjuk is. Csak ne felejtsd el, édesanyád nem hagyja, hogy a dolgok csak úgy megtörténjenek vele. Ha valami romba akarja dönteni az életét, ő fülön fogja és kipenderíti a palotából.


  – Ez igaz – mosolyodtam el.


  Egy percig csak álltunk ott némán, és annyira jólesett ez a kis nyugalom. Még sosem voltam ennyire hálás érte.


  – A nap hátralevő részében rengeteg a dolgom, de holnap este esetleg együtt tölthetnénk egy kis időt?


  – Természetesen – bólintott azonnal.


  – Sok mindenről kellene beszélnünk.


  Összevonta a szemöldökét.


  – Például?


  Ekkor érzékeltük, hogy valaki közelít hozzánk, és egyszerre fordultunk meg.


  – Elnézését kérem, felség – hajtotta meg magát előttem egy palotaőr –, de látogatója érkezett.


  – Látogatóm?


  Feleletképpen biccentett, de egy szóval sem mondta, ki lehet az.


  Nagyot sóhajtottam.


  – Rendben. Akkor később majd kereslek, jó?


  Kile sebtében még megszorította a kezem.


  – Persze. Szólj, ha bármire szükséged lenne.


  Mosolyogva távoztam, mert tudtam, hogy komolyan gondolja. Az motoszkált a fejemben, hogy a szalonban tartózkodó összes fiatalember ugrana, ha kérnék valamit, és a gondolat bearanyozta amúgy eléggé sivár napomat.


  Miközben rákanyarodtam a lépcsőre, igyekeztem kitalálni, ki kereshet. Ha rokon lenne, akkor bevezették volna egy fogadóhelyiségbe. Ha valamelyik kormányzó vagy egyéb hivatalos látogató, akkor pedig felküldték volna a névjegyét. Ki lehet olyan fontos, hogy még csak be sem jelentik?


  Leértem az első emeletre, ahol már ott várt a válasz a kérdésemre. Ragyogó mosolyától a lélegzetem is elállt egy pillanatra.


  Marid Illéa évek óta nem járt a palotában. Amikor utoljára találkoztunk, langaléta kiskamasz volt, aki még nem igazán tette magáévá a hagyományos társalgás szabályait. Gömbölyded arca mostanra éles vonásúvá vált, vékony végtagjai megizmosodtak, teste tökéletesen kitöltötte öltönyét. Rám szegezett tekintettel várakozott, és bár kezében egy tele kosarat tartott, úgy sikerült meghajolnia, úgy nevetett rám, mintha ebben a világon semmi sem akadályozná.


  – Felség – szólított meg. – Elnézését kérem, hogy bejelentés nélkül érkeztem, de mihelyt értesültünk édesanyja állapotáról, úgy éreztük, tennünk kell valamit. Ezért hát…


  Felém nyújtotta az ajándékokkal megrakott kosarat. Virágok, karcsú kötetek, leves több befőttesüvegben, melyek nyakára szalagot kötöttek, még sütemény is akadt, amely nagyon ínycsiklandozónak tűnt, így alig tudtam megállni, hogy ne vegyek belőle.


  – Marid… – Ahogy kimondtam, a neve egyszerre volt üdvözlés, kérdés és dorgálás. – Mindent figyelembe véve, ez messze több annál…


  Vállat vont.


  – A nézetkülönbség nem jelenti azt, hogy nem lehetünk együttérzőek. A királynénk beteg. Ez a legkevesebb, amit megtehetünk.


  Visszamosolyogtam rá, megérintett váratlan felbukkanása. Intettem az egyik palotaőrnek.


  – Kérem, vigye ezt át a kórházi szárnyba.
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